
Zahvaljujemo se vam za nakup našega izdelka. ​
​
Prosimo, da pred uporabo izdelka natančno preberete ta navodila. Proizvajalec ne 
odgovarja za škodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe izdelka.  
 

Polnjenje in zagon 

1.​ Pred prvo uporabo uro popolnoma napolnite. Uporabljajte izključno priložen originalni 
polnilni kabel, ki je del pakiranja. Vedno polnite največ 2 uri in med polnjenjem z uro ne 
manipulirajte.  

2.​ Polnilni kabel priključite na vrata USB prenosnega računalnika (mora biti priključen v 
električno omrežje) ali na omrežni adapter za običajne mobilne telefone (5V-1A) in 
magnetni konec kabla na nasprotni strani pritrdite na polnilne kontakte ure. Polnjenje ne 
sme potekati stika med magnetnim koncem polnilnega kabla in pasom ali kovinskimi deli. 
To bi lahko povzročilo kratek stik polnilnika ali poškodovati pas. Zato uro vedno polnite le z 
odpetim pasom. 

3.​ Če se zaslon ure po polnjenju samodejno ne prižge, rahlo pritisnite stransko Tipko (1) vsaj 
za 3 sekunde.  

 
Kako povezati uro z mobilnim telefonom  

Za nastavitev ure, trenutnega časa in datuma ter pravilno delovanje morate uro seznaniti s 
telefonom z uporabo priporočene aplikacije Fitbeing. Ure nikoli ne seznanjajte neposredno prek 
funkcije Bluetooth v vašem telefonu, ampak samo prek aplikacije! Aplikacijo lahko prenesete s 
pomočjo QR kode, ki jo najdete v uri, ali jo poiščete v Trgovini Play/App Store.     

a.​ Pri namestitvi priporočamo, da aplikaciji podelite vsa dovoljenja, za katera vas bo vprašala, 
vključno z izvajanjem aplikacije v ozadju. 

b.​ Odvisno od modela telefona, ki ga uporabljate, priporočamo, da nato preverite dovoljenja v 
nastavitvah ter skrbniku aplikacij telefona, zlasti dovoljenje za nastavitev lokacije.  

c.​ Pred seznanjanjem vklopite Bluetooth v vašem telefonu (preverite, ali je vklopljena vidnost 
za vse naprave in za neomejen čas) ter GPS. Seznanjanja z uro ne izvajajte prek menija 
Bluetooth vašega telefona!  

d.​ Odprite aplikacijo Fitbeing. Priporočamo, da ustvarite uporabniški račun.  
e.​ Pri seznanjanju priporočamo, da uro položite v neposredno bližino telefona. 
f.​ V aplikaciji v spodnji vrstici kliknite na ikono Naprave in nato na Connect device. 
g.​ V meniju skeniranih naprav kliknite na vašo napravo. Potrdite zahtevo za seznanjanje na 

uri in telefonu.  
h.​ Po seznanitvi v aplikaciji nastavite želene funkcije ure. 
i.​ Za natančnejše rezultate merjenja priporočamo, da v aplikaciji izpolnite tudi svoj osebni 

profil. 
 
Nastavitev jezika 
Na telefonu v aplikaciji kliknite na Naprava (Device), nato nadaljujte z Splošno (General) in nato 
na Jeziki (Languages), da nastavite želeni jezik. 
  
Upravljanje ure 
 
Tipka (1)  

-​ z dolgim pritiskom uro vklopite/izklopite 
-​ če je zaslon ugasnjen, ga na kratko pritisnite, da ga vklopite 
-​ kratko pritisnite za vstop v meni 
-​ previdno zavrtite kolesce in preglejte funkcije 

 



Tipka (2)  
-​ kratko pritisnite za aktivirajte funkcijo AI pomočnika ali se vrnite nazaj 
-​ če je zaslon ugasnjen, ga na kratko pritisnite, da ga vklopite 
-​ pritisnite in pridržite uro, da aktivirate način SOS 

 
 
Tipko morate pritiskati rahlo, sicer ga lahko poškodujete. 
 
Zaslon na dotik  
Če podrsate s prstom po zaslonu od desne proti levi, se prikažejo funkcije. 
Če podrsate s prstom po zaslonu od zgoraj navzdol, se prikaže meni strani s sporočili. 
Če podrsate s prstom po zaslonu od leve proti desni, za prikaz hitrega dostopa in nekaterih 
funkcij. 
Če podrsate s prstom po zaslonu od spodaj navzgor, za prikaz Hitre nastavitve. 
Če podrsate s prstom po zaslonu od spodaj navzgor in od zgoraj navzdol, se premikate med 
funkcijami.  
S kratkim pritiskom aktivirate izbrano funkcijo. 
 
Pregled izbranih funkcij 
 
Prižig zaslona z zasukom zapestja 
Omogočite in nastavite na uri in na telefonu v aplikaciji. 
 
Sprememba številčnice ​
Spremembo lahko izvedete na več načinov, bodisi neposredno na uri ali s pomočjo aplikacije. ​
 

j.​ Z dolgim pritiskom na zaslon boste priklicali ponudbo ponujenih številčnic, med katerimi se 
premikate tako, da podrsate po zaslonu od leve proti desni in obratno. S klikom na izbrano 
številčnico jo boste nastavili.  

k.​ V nastavitvah – Sprememba številčnice  
l.​ Več številčnic lahko dodate neposredno v aplikaciji. V aplikaciji kliknite na možnost 

Številčnice in v galeriji izberete želeno številčnico, ki jo boste prenesli v uro. (Nalaganje 
vseh številčnic v aplikacijo lahko traja nekaj minut zaradi velike količine podatkov in odvisno 
od modela telefona.)  

 
Nastavitev lastne številčnice  
Za uspešno nastavitev številčnice je nujno, da bosta tako ura kot tudi telefon dovolj napolnjena. V 
aplikaciji kliknite na Številčnice - Lastne številčnice in nato na poljubno številčnico v galeriji, 
označeno z črtico zgoraj desno (običajno številčnice v prvi vrstici). Ponovno kliknite na številčnico 
in izberite, ali želite posneti novo sliko ali izbrati sliko iz vašega telefona. Uredite sliko v izrezu. Za 
prenos slike na uro kliknite na Začni posodabljanje. V primeru sporočila o napaki pri nalaganju 
preverite, ali je velikost slike primerna ter ali sta ura in telefon dovolj napolnjena in postopek 
ponovite. 
 
Opravljanje klicev 
 
Za aktiviranje te funkcije morate uro seznaniti z Bluetoothom vašega telefona. 

1.​ Preverite, ali je ura seznanjena s telefonom prek aplikacije in ali je na vašem telefonu 
aktivirana funkcija Bluetooth. 

2.​ Na uri kliknite na ikono telefona - stikalo Bluetooth (nastavitve), da ga vklopite. 
3.​ Med napravami, ki so na voljo Bluetooth v vašem telefonu, kliknite na uro za nastavitev 

zahtevane funkcije. (Postopek se lahko razlikuje glede na model telefona). 
 
Če je funkcije nastavljena in je ura povezana s telefonom, boste lahko opravljali in sprejemali klice 
tako na uri, kot tudi na telefonu. 



  
V uro si lahko prek aplikacije shranite svoke stike. 
 
Sporočila ​
Za prejemanje sporočil in opozoril mora biti ura povezana s telefonom in prejemanje morate 
dovoliti v aplikaciji. Aplikaciji morate prav tako dovoliti dostop do sporočil in opozoril v nastavitvah 
telefona (praviloma pri nameščanju aplikacije). 
 
Offline zemljevidi 
Ura ponuja možnost uvoza datoteke z offline zemljevidi. Te se lahko uporabijo kot ozadje 
zemljevida ali shranjene poti. Datoteko naložite v mobilni aplikaciji – Profil – Moje poti. 
 
Šport  
Pri izbranih športih počakajte, da se po zagonu naloži signal GPS. 
 
GPS 
 
         - Na natančnost določanja položaja vplivajo vremenske razmere, vreme, sončna svetloba,  
           elektromagnetni vplivi, visoke stavbe, odboj signala od ovir itd. Odvisna je od števila iskanih  
           satelitov in kakovosti njihovega signala. Zaradi teh razlogov lahko pride do odstopanj v  
           zabeleženi poti in pri nekaterih meritvah. 
         - Vklop sistema GPS občutno skrajša življenjsko dobo baterije in če je vklopljen dlje časa, se  
           lahko baterija izprazni v nekaj urah. 
​
 
Utrip, SpO2, Stres   
Po aktiviranju počakajte na začetek in konec meritve. Ura mora biti pravilno nameščena na 
zapestju. 
 
Predvajalnik glasbe 
S klikom vstopite v meni predvajanjalnika glasbe. Ura mora biti seznanjena s telefonom, prav tako 
mora biti v telefonu vklopljen predvajalnik. S klikom preklapljate med izbiro play/stop, prejšnja ali 
naslednja skladba.  
 
Zvočni izhod iz ure – omogočite Zvok. Vklopite stikalo Bluetooth. (Hitre nastavitve) Omogočite 
Zvok telefona (Nastavitve - Zvok in vibracije). 
Zvočni izhod iz ure – ne aktivirajte Zvok.  
​
V mobilni aplikaciji lahko glasbo uvozite v pomnilnik pametne ure.​
 
Vreme 
Podatki v uri se posodabljajo glede na podatke o vremenu v aplikaciji telefona.  
 
Spanec 
Merjenje poteka samodejno (samo ponoči), ko imate uro na zapestju. Podatki se prikažejo 
naslednje jutro v aplikaciji in na uri. Merjenje spanja med drugim beleži vaše gibanje in ustvarja 
podatke o odstopanjih. Naprava se prilagaja glede na zbrane podatke in lahko zato domneva, da 
ne spite, če se med spanjem veliko premikate ali, nasprotno, se sploh ne premikate. 
 
Druge funkcije 
Štoparica, svetovni čas, glasovni pomočnik, stres, razpoloženje, svetilka, kalkulator, poišči moj 
telefon, trening dihanja, časomer, fiziološki cikel (nastavljen v aplikaciji), slog menija, nastavitve 
(jeziki, Spreminjanje zaslona ure, zaslon Always-On, čas prebujanja zaslona, intenzivnost vibracij,  
geslo (zaradi praktičnih razlogov tega ne priporočamo) in ponastavitev tovarniških nastavitev). 
 



Pomembna opozorila, priporočila in pogosto zastavljena vprašanja  
 

1.​ Za shranjevanje izmerjenih vrednosti, trenutnega datuma in časa morate uro dnevno 
sinhronihirati z aplikacijo v vašem telefonu. Izmerjene vrednosti se v nočnem času na uri 
lahko ponastavijo na nič 

2.​ Ta izdelek ni medicinski pripomoček in zato izdelek in aplikacija nista namenjena za 
diagnostiko, zdravljenje ali preprečevanje bolezni in simptomov. Izmerjene vrednosti so le 
informativne narave in se lahko razlikujejo od vrednosti, ki jih izmerimo s certificiranimi 
medicinskimi napravami v odvisnosti od načina merjenja in pritrditve ure. Senzor na zadnji 
strani ure se mora prilegati roki in pašček mora biti optimalno zategnjen. Če bo pašček 
preveč ohlapen ali bo območje tipala onesnaženo, bo merjenje netočno..  

3.​ Za nastavitev pravilnega datuma in časa morate uro seznaniti s telefonom. Nastavljanje 
datuma in časa poteka samodejno. 

4.​ Ura je opremljena s stopnjo zaščite IP68/5ATM. Priporočamo, da preprečite stik ure z vodo 
pod tlakom, s hitro in silovito tekočo vodo ter z brizgajočo in vročo vodo ali paro. Zaradi 
obrabe ohišja ali njegove mehanske poškodbe in mikroskopskih razpok v tesnjenju bi 
namreč med uporabo lahko v uro prodrla voda in jo poškodovala. 

5.​ Ne dobivate opozorila o dohodnih klicih ali sms sporočili – preverite, ali je ura seznanjena s 
telefonom in ali so opozorila dovoljena v aplikaciji in v nastavitvah telefona in ali v aplikaciji 
ni aktiviran režim Ne moti. Preverite, ali je na vašem telefonu aktivirana funkcija Bluetooth. 
Ure ne seznanjajte prek menija Bluetooth vašega telefona. 

6.​ Ure ni mogoče sezaniti s telefonom – možne rešitve:  
- preverite, ali sta ura in telefon dovolj napolnjena  
- preverite, ali sta na telefonu aktivirani funkcija Bluetooth in GPS in ali ste aplikaciji v 
nastavitvah telefona dovolili sledenje lokaciji ​
- uro prislonite neposredno k telefonu  
- preverite, ali je sistem telefona posodobljen  
- odmestite in znova namestite aplikacijo  
- ponovno zaženite telefon in izklopite ter znova vklopite uro 
- preverite, ali vaš telefon izpolnjuje tehnične zahteve (Android 6.0+, iOS 11.4+, Bluetooth 
5.3+) 

7.​ Zeleni indikator senzorja utripa – poteka meritev ali prenos podatkov. 
8.​ Zeleni indikator senzorja utripa tudi ko ura ni na roki – ne gre za okvaro. 
9.​ Za pravilno delovanje priporočamo, da občasno opravite ponovni zagon ure, izvedete 

ponastavitev na tovarniške nastavitve in v primeru ponujene novejše različice v aplikaciji 
posodobite firmware. Vedno posodobite tudi aplikacijo na najnovejšo različico. 

10.​Uro vedno polnite največ 2 uri (napetost 5V-1A – nikoli več). Ne uporabljajte hitrih 
polnilnikov. Nepravilno polnjenje zmanjša zmogljivost in življenjsko dobo baterije. Na 
življenjsko dobo baterije vplivata predvsem okolje (npr. temperatura) in število vklopljenih 
funkcij. Vklop nekaterih funkcij (GPS, vedno vklopljen zaslon, svetlost itd.) lahko povzroči, 
da se baterija izprazni v nekaj urah. Sčasoma se zmogljivost baterije naravno zmanjša. Če 
ure ne uporabljate, je ne puščajte dolgo prazne in jo občasno napolnite.  

11.​Zaščitite uro pred padcem ali udarcem, ne izpostavljajte je visokim temperaturam ali 
neposredni sončni svetlobi. Sicer lahko pride do nepravilnega delovanja ure ali ura 
popolnoma neha delovati. Uro shranjujte pri sobni temperaturi. 

12.​Ura vsebuje vgrajen akumulator. Ne mečite je v ogenj ter je ne izpostavljajte ekstremnim 
temperaturam – obstaja nevarnost eksplozije.  

13.​Ure niti dodatkov ne razstavljajte. 
14.​Izdelka ne uporabljajte v bližini eksplozivov in kemikalij. 
15.​Hraniti izven dosega otrok. Lahko vsebuje majhne delce, ki bi jih lahko vdihnili. 
16.​Software ure in aplikacija se redno prenavljata. Iz tega razloga si proizvajalec pridržuje 

pravico do sprememb navodil in posameznih funkcij tudi brez predhodnega opozorila. 



17.​Ure ni priporočljivo izpostavljati sunkovitim spremembam tlaka (npr. pri potapljanju, 
nekaterih drugih vodnih športih ipd.) niti drugim tekočinam, z izjemo sladke vode. Prav tako 
nikoli ne pritiskajte na gumbe na uri, kadar je ohišje v stiku z vodo, saj bi lahko v uro prodrla 
voda in jo poškodovala. Po stiku z vodo uro posušite. 

18.​Če imate še druga vprašanja, stopite v stik s proizvajalcem. 
 

Opomba: Vse slike in opisi funkcij se lahko razlikujejo glede na konkretno različico izdelka in 
aplikacije ter so zgolj informativnega značaja. ​
 

 
Varno odstranjevanje izdelka 
Izdelka nikoli ne zavrzite v nerazvrščene odpadke, saj lahko vsebuje nevarne snovi za 
okolje. 
 

 
Uporabljena električna oprema 
Izdelek oddajte na ustrezno zbirno mesto, kjer bo zagotovljeno njegovo recikliranje ali ekološko 
odstranjevanje. Informacije o zbirnih mestih lahko dobite na ustreznih občinskih uradih, lahko pa 
izdelek oddate neposredno pri prodajalcu.     
​
Tehnične zahteve za telefon: Android 6.0+, iOS 11.4+, Bluetooth 5.3+ 
 
Frekvenčni pas: 2402–2480 MHz 
Maks. moč: 1,06 dBm 
 
Izjave o skladnosti 
S tem podjetje SMARTOMAT s.r.o. izjavlja, da je model naprave ARMODD Roundz 7 GPS v 
skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednji 
spletni strani: www.armodd.si 
 
Tehnična podpora: info@armodd.si 
Proizvajalec: SMARTOMAT s.r.o., 1. máje 97, 460 07 Liberec, Češka republika 


